
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸਿਫਸਿ ਿਾਲਾਹਣੁ ਿਰਾ ਹੁਕਮੁ ਰਜਾਈ ॥ ਿ ਸਗਆਨੁ ਸਿਆਨੁ ਜ ਿੁਿੁ ਭਾਈ ॥ 
ਿਈ ਜਪੁ ਜ ਪਰਭ ਜੀਉ ਭਾਵ ਭਾਣ ਪੂਰ ਸਗਆਨਾ ਜੀਉ ॥੧॥ ਅੰਸਮਰਿੁ ਨਾਮੁ ਿਰਾ ਿਈ ਗਾਵ ॥ ਜ 
ਿਾਸਹਬ ਿਰ ਮਸਨ ਭਾਵ ॥ ਿੂੰ ਿੰਿਨ ਕਾ ਿੰਿ ਿੁਮਾਰ ਿੰਿ ਿਾਸਹਬ ਮਨੁ ਮਾਨਾ ਜੀਉ ॥੨॥ ਿੂੰ ਿੰਿਨ 
ਕੀ ਕਰਸਹ ਪਰਸਿਪਾਲਾ ॥ ਿੰਿ ਖਲਸਹ ਿੁਮ ਿੰਸਗ ਗਪਾਲਾ ॥ ਅਪੁਨ ਿੰਿ ਿੁਿੁ ਖਰ ਸਪਆਰ ਿੂ 
ਿੰਿਨ ਕ ਪਰਾਨਾ ਜੀਉ ॥ ੩॥ ਉਨ ਿੰਿਨ ਕ ਮਰਾ ਮਨੁ ਕੁਰਬਾਨ ॥ ਸਜਨ ਿੂੰ ਜਾਿਾ ਜ ਿੁਿੁ ਮਸਨ 
ਭਾਨ ॥ ਸਿਨ ਕ ਿੰਸਗ ਿਦਾ ਿੁਖੁ ਪਾਇਆ ਹਸਰ ਰਿ ਨਾਨਕ ਸਿਰਪਸਿ ਅਘਾਨਾ ਜੀਉ 
॥੪॥੧੩॥੨੦॥ {ਪੰਨਾ 100} 

ਦਅਰਥ:- ਰਜਾਈ—ਹ ਰਜ਼ਾ ਦ ਮਾਲਕ! ਜ ਤੁਧੁ ਭਾਈ—ਜ ਤਨੂੂੰ ਚੂੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹ। ਸਈ—ਉਹੀ। ਭਾਣ—

ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਰਾਜ਼ੀ ਰਵਹਣਾ। ੂਰ—ੂਰਨ, ਠੀਕ।1।  

ਅੂੰਵਮਿਤ—ਆਤਮਕ ਜੀਿਨ ਦਣ ਿਾਲਾ। ਸਾਵਹਬ—ਹ ਸਾਵਹਬ! ਮਵਨ—ਮਨ ਵਿਚ। ਭਾਿ—ਵਆਰਾ ਲੱਗਦਾ 

ਹ। ਮਾਨਾ—ਤੀਜਦਾ ਹ।2।  

ਿਵਤਾਲਾ—ਾਲਣਾ। ਖਲਵਹ—ਆਤਮਕ ਆਨੂੰਦ ਮਾਣਦ ਹਨ। ਤੁਮ ਸੂੰਵਗ—ਤਰੀ ਸੂੰਗਵਤ ਵਿਚ ਰਵਹ ਕ। 

ਖਰ—ਬਹੁਤ। ਿਾਨਾ—ਵਜੂੰਦ-ਜਾਨ, ਅਸਲ ਸਹਾਰਾ।3।  

ਕ—ਤੋਂ। ਤੂੂੰ—ਤਨੂੂੰ। ਜਾਤਾ—ਛਾਵਣਆ ਹ। ਤੁਧੁ ਮਵਨ—ਤਰ ਮਨ ਵਿਚ। ਵਤਿਵਤ ਅਘਾਨਾ—(ਮਾਇਆ ਦੀ 

ਵਤਿਸ਼ਨਾ ਿਲੋਂ) ਵਬਲਕੁਲ ਰੱਜ ਗਏ।4।  

ਅਰਥ:- ਹ ਰਜ਼ਾ ਦ ਮਾਲਕ-ਿਭੂ! ਤਰਾ ਹੁਕਮ (ਵਸਰ-ਮੱਥ ਉੱਤ ਮੂੰਨਣਾ) ਤਰੀ ਵਸਵਤ-ਸਾਲਾਹ ਹੀ ਹ। ਜ ਤਨੂੂੰ 

ਚੂੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹ (ਉਸ ਨੂੂੰ ਭਲਾਈ ਜਾਨਣਾ) ਇਹੀ ਅਸਲ ਵਗਆਨ ਹ ਇਹੀ ਅਸਲ ਸਮਾਧੀ ਹ।  

(ਹ ਭਾਈ!) ਜ ਕੁਝ ਿਭੂ ਜੀ ਨੂੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹ (ਉਸ ਨੂੂੰ ਰਿਾਨ ਕਰਨਾ ਹੀ) ਅਸਲ ਜ ਹ, ਰਮਾਤਮਾ ਦ ਭਾਣ 

ਵਿਚ ਤੁਰਨਾ ਹੀ ੂਰਨ ਵਗਆਨ ਹ।1।  

ਹ ਮਾਲਕ-ਿਭੂ! ਆਤਮਕ ਜੀਿਨ ਦਣ ਿਾਲਾ ਤਰਾ ਨਾਮ ਉਹੀ ਮਨੱੁਖ ਗਾ ਸਕਦਾ ਹ, ਜਹੜਾ ਤਰ ਮਨ ਵਿਚ 

(ਤਨੂੂੰ) ਵਆਰਾ ਲੱਗਦਾ ਹ। ਹ ਸਾਵਹਬ! ਤੂੂੰ ਹੀ ਸੂੰਤਾਾਂ ਦਾ (ਸਹਾਰਾ) ਹੈਂ, ਸੂੰਤ ਤਰ ਆਸਰ ਜੀਊਂਦ ਹਨ, ਤਰ ਸੂੰਤਾਾਂ 

ਦਾ ਮਨ ਸਦਾ ਤਰ (ਚਰਨਾਾਂ ਵਿਚ) ਜੁਵੜਆ ਰਵਹੂੰਦਾ ਹ।2।  

ਹ ਗਾਲ-ਿਭੂ! ਹ ਵਸਿਸ਼ਟੀ ਦ ਾਲਣਹਾਰ! ਤੂੂੰੰੂੰ ਆਣ  ਸੂੰਤਾਾਂ ਦੀ ਸਦਾ ਰੱਵਖਆ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਤਰ ਚਰਨਾਾਂ ਵਿਚ 

ਜੁੜ ਰਵਹ ਕ ਸੂੰਤ ਆਤਮਕ ਆਨੂੰਦ ਮਾਣਦ ਹਨ। ਤਨੂੂੰ ਆਣ  ਸੂੰਤ ਬਹੁਤ ਵਆਰ ਲੱਗਦ ਹਨ, ਤੂੂੰ ਸੂੰਤਾਾਂ ਦੀ 

ਵਜੂੰਦ-ਜਾਨ ਹੈਂ।3।  

ਹ ਨਾਨਕ! (ਆਖ—ਹ ਿਭੂ!) ਮਰਾ ਮਨ ਤਰ ਉਹਨਾਾਂ ਸੂੰਤਾਾਂ ਤੋਂ ਸਦਾ ਸਦਕ ਹ, ਵਜਨ੍ਾਾਂ ਨ  ਤਨੂੂੰ ਛਾਵਣਆ ਹ (ਤਰ 

ਨਾਲ ਡੂੂੰਘੀ ਸਾਾਂਝ ਾਈ ਹ) ਜਹੜ ਤਨੂੂੰ ਤਰ ਮਨ ਵਿਚ ਵਆਰ ਲੱਗਦ ਹਨ। (ਜਹੜ ਿਡਭਾਗੀ) ਉਹਨਾਾਂ ਦੀ 

ਸੂੰਗਵਤ ਵਿਚ ਰਵਹੂੰਦ ਹਨ, ਉਹ ਸਦਾ ਆਤਮਕ ਆਨੂੰਦ ਮਾਣਦ ਹਨ, ਉਹ ਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਰਸ ੀ ਕ 

(ਮਾਇਆ ਦੀ ਵਤਿਸ਼ਨਾ ਿਲੋਂ) ਸਦਾ ਰੱਜ ਰਵਹੂੰਦ ਹਨ।4।13। 20।  

 


